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GARSPORT... EVERYWHERE YOU GO

Garsport nasce nel 1972 per volonta dei propri fondatori, Diego Garbuio e Gabriella Favotto, appassionati
artigiani che decisero di avviare una piccola azienda di produzione per calzature da neve e per il freddo. La
continua passione per la produzione e la ricerca di nuovi materiali, nonché l'accrescere dell’esperienza ac-
quisita nelle diverse fasi dei processi produttivi, hanno portato Garsport a diversificare le proprie produzioni,
introducendo nuove linee di prodotto rivolte al trekking, al tempo libero, ed alla

sicurezza (safety), e realizzando questi prodotti per alcuni tra i piu importanti leader del mercato. Grazie ad un
design dal gusto italiano, sempre attento alle esigenze dettate dal mercato e alle diverse richieste in termini di
contenuti tecnici dei propri prodotti, I'azienda ha intrapreso la produzione delle calzature anche con marchio
proprio; da qui I'introduzione di nuove linee a marchio “Garsport” per trekking e sicurezza, comode e versatili,
studiate per le pil diverse esigenze e tipologie di utilizzo.

La qualita del prodotto, che ricopre un’importanza fondamentale, rappresenta un principio cardine della filo-
sofia Garsport: la continua ricerca di nuovi materiali e I'attento controllo sui processi produttivi, che avviene
ogni giorno negli stabilimenti di proprieta aziendale, garantiscono standard qualitativi eccellenti, ed una indi-
scussa sicurezza e durata nel tempo delle calzature.

La professionalita e la serieta dell'azienda nel servizio offerto ai clienti, uniti ad una sempre maggiore presenza
nel mercato, hanno portato Garsport a riscontrare I'interesse da parte del mercato locale ed internazionale,
oltre che dei consumatori piu esigenti e selettivi, attenti nei dettagli e nella ricerca del miglior compromesso
tra qualita e prezzo.

GARSPORT... EVERYWHERE YOU GO

Garsport was established in 1972, founded by Mr. Diego Garbuio and Mrs. Gabriella Favotto, two passionate
craftsmen who decided to set up a small footwear production company for snow and cold winter shoes and
boots. A continuous devotion to quality production and research into new materials combined with constan-
tly increasing knowledge on production techniques has seen Garsport diversifying their production and has
seen them move into new product areas aimed at trekking, free time

and safety. Garsport now produce these items for some of the most important leading brands worldwide.
Thanks to Italian design, always considering market needs and the different technical requirements of pro-
ducts, the company has started a new endeavour in footwear with their own brand; a new line of “Garsport”
branded footwear has been launched into the market, with safety and trekking shoes, comfortable and versa-
tile, developed for any kind of use. The quality of our products, which is fundamental to our thinking, repre-
sents one of the main principles of Garsport philosophy: continuous research of new materials and the on-
going control of the productive process taking place every day in the production facilities owned by the family.
This ensures excellent quality standards and strong durability instilled into the products, making them tough
enough for the most robust of use. A professional and reliable service given by the company to customers,
together with an even bigger presence in the market, have brought Garsport to the attention of the main local
and international markets, as well as the interest from the most demanding and selective customers, who pay
attention to every single detail of the product and are constantly searching for the best compromise between

quality and price.
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| prodotti contraddistinti ad questo marchio sono prodotti con pellami di primissima qualita, che conferiscono al prodotto eccellenti
caratteristiche di resistenza, idrorepellenza e morbidezza.

All products marked with this sign are produced with first quality leather, which gives the products excellent properties of softness,
comfort, durability and waterproofness.

Les produits signalés avec cette étiquette sont fabriqués avec des cuirs de premiere qualité qui garantissent aux produits des excellentes
caractéristiques de durabilité, résistance a I'eau et souplesse.

Die Produkte mit diesem Zeichen werden mit eins “A” leder produziert, die dem Produkt ausgezeichnete Eigenschaften von Weichheit,
Bequemlichkeit, Dauerhaftigkeit und Wasserabweiskeit geben.

Tutte le nostre calzature sono prodotte in Europa, all’interno di stabilimenti di proprieta e controllati direttamente dall’azienda.
All our footwear products are proudly made in the EU, inside facilities owned and controlled directly by the owner’s family.
Toutes nos chaussures sont produites en Europe dans des enterprises de propriété controlées directement par Garsport.

Alle unsere Schuhe werden in Europa produziert, innerhalb von Eigentumswerken und direkt von der Firma kontrolliert.

Vibram é leader mondiale nella produzione e nella commercializzazione di suole in gomma ad alte prestazioni destinate ai mercati
dello sport, dell'outdoor e del tempo libero. Le severe prove sul campo eseguite dal Vibram Tester Team garantiscono I'idoneita e la
funzionalita delle soluzioni adottate sulle suole in un‘ampia gamma di situazioni di camminata, di terreni, di applicazioni in ambito
lavorativo e sportivo.

Vibram is the world leader in high performance rubber soles, targeted to the outdoor, work, recreation, fashion, repair and ortho-
pedic markets. Each new Vibram product is designed using only the latest designs and the best compounds for its specific use. New
soles are always produced with three objectives: to guarantee the best performance, the maximum level of comfort and quality over
time.

Vibram est le leader mondial pour la production et commercialisation de semelles en caoutchouc pour le marché du sport, de l'outdoor
et du temps libre. Des tests tres sevéres sont faits sur ces semelles par le Vibram Tester Team qui garantissent la fonctionnalité et la
bonne construction des semelles pour un large usage: randonnés, marches, travail et sport.

Vibram ist weltfhirend in Herstellung und Handel von Gummisohlen im Sport, Outdoor und Freizeit bereich. Sehr strenge Test werden
auf diesen Sohlen vom Vibram Tester Team durchgefhiirt, um die Eigenschaften und Funktionalitat der Sohlen fiir einen breiten Ge-
brauch wie Spaziergang, Béden, Anwendungen im Arbeits und Sport Bereich zu garantieren.

La membrana tecnica utilizzata nei prodotti riportanti questi simboli vanta proprieta di impermeabilita all'acqua e di traspirabilita.
Grazie a queste proprieta tecniche, il piede rimane asciutto anche in condizioni estreme di utilizzo, in un microclima interno ottimale.

The technical membrane used in these products is represented by these symbols, featuring water resistant and breathable proper-
ties. Thanks to these features, feet remain dry even under extreme conditions of use, within an optimal inner microclimate.

La membrane technique utilisée dans les produits signalés avec cette étiquette est impérméable et transpirante. Grace a ces proprietés
techniques, le pied reste sec dans des conditions extrémes d’usage, dans un microclimat interne optimal.

Die technische Membrane, die bei Produkten mit diesem Zeichen angewendet wird, ist Wasserfest und atmungsaktiv. Dank diesen
technischen Eigenschaften, bleibt der Fuss auch bei extremen Bedingungen trocken, in einem optimalen innerlichen Mikroklima

Presente nelle calzature prodotte con membrana Gartex: una speciale membrana resistente allacqua che protegge anche dalla neve e dal
freddo.

These products feature a Gartex lining: a specially developed water resistant membrane that also protects your feet from snow and cold
weather.

Cette étiquette est présente dans les articles avec membrane Gartex: c'est une membrane résistante a l'eau qui protége aussi de la neige et du
froid.

Dieses Zeichen ist bei Artikeln mit Gartex Membrane anwesend: es ist eine wasserfeste Membrane, die auch vom Schnee und Kélte schitzt.

La suola POLY2 rappresenta un sistema tecnologico di inezione in poliuretano a doppia densita della suola direttamente sulla tomaia.
Grazie alla doppia densita dei polimeri, si evita qualsiasi tipo di scollatura, e si garantiscono leggerezza, resistenza all’abrasione e
comfort, unite ad un’eccellente aderenza su tutte le superfici.

The POLY2 outsole represents a technologic system of double polyurethane injection of the outsole, directly to the upper. Thanks to
the polymer’s double density, any unstuck process of the outsole, and lightness, abrasion resistance and comfort are granted, combi-
ned with an absolute grip on any kind of surface.

La semelle POLY2 est un systéme téchnologique d’injection a double densité de la semelle directement sur I'empeigne. Grace d la dou-
ble densité des polyurethanes, toute type de decollement est evité et nous garantissons la légereté, la résistance a l‘abrasion et confort
et aussi une adhérence excellente sur toutes les surfaces.

Die POLY2 Sohle ist ein technologisches Einspritzungs-System mit doppelter Densitdt der Sohle direkt auf den Schaft. Dank der zwei
PU schichten,vermeidet man das sich die Sohle 16st und garantiert Leichtigkeit, Widerstand an Abrieb und guten Komfort , sowie eine
ausgezeichnete Haftung auf allen Oberflachen.
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LINEA MOUNTAINEER

Linea studiata appositamente per le attivita piu tecniche in montagna, come il
mountain climbing o altre attivita in quota dove sia richiesto I'utilizzo del rampone
semi-automatico. Massimo comfort e resistenza in ogni tipo di condizione climatica.

Technical line at the top of the range, specifically developed for the high mountain,
like Mountain Climbing, or other technical activities where the use of the semi-au-
tomatic crampon is needed. Maximum comfort and performance in any weather
condition.

LINEA BACKPACKING

Per coloro che camminano in quota e in condizioni difficili, quali neve, ghiaccio
o superfici rocciose. Per camminare con piacere anche nei luoghi piu impervi.

For those who like walking at high altitudes and in difficult conditions including rain,
snow or rocky surfaces.
Enjoy walking even on the most impervious traks!

Dedicate a coloro che camminano in montagna, anche su superfici impegnative.
Scarpe solide e stabili senza compromettere leggerezza e comfort che garantiscono
la massima affidabilita.

Dedicated to mountain, forest hikers, also on challenging terrain. Hard-wearing,
stable shoes that do not compromise in terms of lightness and comfort.
Decisamente adatta ad un uso polivalente, questa calzatura e dotata di requisiti

tecnici in grado di rendere I'avvicinamento alla montagna comodo e sicuro.

Very suitable for a versatile use, this shoe has technical requirements that grant
a comfortable and sure approach to the mountains.

LINEA MULTIFUNCTION

Scarpe basse e robuste, adatte per viaggiare e per un uso quotidiano. | materiali
attentamente selezionati, garantiscono un ottimo comfort e protezione del piede,
rendendo questi articoli ottimali per ogni tipo di attivita svolta all’'aperto.

Low cut and supportive shoes, suitable for travelling and for daily use. All the mate-
rials, which are carefully selected, guarantee a very good comfort and protection of
the foot, making this article optimal for every outdoor activity.

LINEA HUNTING

Per i piu esigenti ed amanti del bosco, della caccia e della pesca.

For the most demanding end users and lovers of wood, hunting and fishing.

RUNNING / FREE TIME

Ispirate al mondo del running, queste scarpe sono strutturate con materiali tecnici
e un design attuale, che le rende leggere, versatili ed adatte anche per il tempo
libero. Le varie proposte colore conferiscono a questa nuova linea un look urbano
ed accattivante.

Low cut and supportive shoes, suitable for travelling and for daily use. All the mate-

rials, which are carefully selected, guarantee a very good comfort and protection of
the foot, making this articles optimal for every outdoor activity.

Scarponcino leggero adatto ai piu piccoli, combinazione perfetta tra confort e sta-
bilita.

Lightweight children boots, perfect combination between comfort and stability.
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LINEA MOUNTAINEER ...

ALPINE ROUTE WATERPROOF  ALPINE ROUTE S3

LINEA BACKPACKING

ELGON WATERPROOF

pag. 12
MADRID WATERPROOF EGYPT TEX FALCADE WATERPROOF .
pag. 14
;&
FAST TREK MID TEX FAST HIKE LOW TEX SAJAMA TEX HECKLA ONE TEX
LINEA MULTIFUNCTION. ... pag. 18
RESPECT WATERPROOF STELVIO WATERPROOF
LINEA HUNTING pag. 22
STEPPA WATERPROOF BOUT GAR WATERPROOF 2155 TOP WATERPROOF
LINEA RUNNING pag. 25
e &
TIGER STEP FREE RUNNING
LINEA JUNIOR pag. 28
EGYPT JR TEX RAMBO JR TEX .
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oo ALPINE ROUTE WATERPROOF

| I
Crosta scamosciata/Nylon - Suede/Nylon -
- Cuir Velour/Nylon
."‘ﬂl" | |
Vibram-+micro - Vibram-+micro - Vibram+micro
| |
Giallo - Yellow - Jaune
Oliva - Olive - Olive

oo, ALPINE ROUTE S3 |

Cuir Velour + Nylon
| |

Rosso - Red - Rouge

Crosta scamosciata + Nylon | Suede + Nylon

Giallo/Nero | Yellow/Black | Jaune/Noir

N
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Nylon rigido - S‘tiff Nylon - N‘ylon rigide

Water Reslistant - Résistant aleau

Anatomico, estr!aibile - Ane:tomic, removable - Anatomique, extraible
36-48 | |

200 @

I I
Composito - Composite
| I
Alluminio - Aluminum - Aluminium
Vibram-+Micro - Vibram+Micro - Vibram-+Micro | |

Antistatico, anatomico - Antistatic, anatomic - Antistatique, anatomique
I I
36 - 48
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oo. ELGON_ WATERPROOF

| |
Crosta scamosciata/Nylon - Suede/Nylon -
Cuir Velour/Nylon
| |
Vibram-+micro - Vibram-+micro - Vibram+micro
I |
Giallo/Grigio - Yellow/Grey - Jaune/Gris 36 - 47
Verde/Oliva - Green/Olive - Vert/Olive 37 - 47

N
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Nylon rigido - S‘tiff Nylon - Ni/lon rigide

Impermeablile/T raspir;nte - Waterproof/Breathable - Impérméable/Transpirant
Anatomico, estralibile - Anatlomic, removable - Anatomique, extraible

36 - 47 | |

80000
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oo. MADRID WATERPROOF

| |
Crosta scamosciata/Nylon - Suede/Nylon -
Cuir Velour/Nylon

I |
Vibram gomma - Vibram rubber - Vibram Caoutchouc

I |

Veerde - Green - Vert
Marrone - Brown - Marron

oo EGYPT TEX

| |
Crosta scamosciata/Nylon - Suede/Nylon -
Cuir Velour/Nylon
| |
PU bidensita - Double density PU - Double densité
I |
Vlerde/Arancio - Green/Orange - Vert/Orange

Nylon semi—rigi(lio - Semi—sti‘ff Nylon - Nylon sémi-rigide

Impermea:Ji\efF raspilrante . Waterproof/Breathable - Impérméable/Transpirant
Anatomico, estralibile - Anat‘omic, removable - Anatomique, extraible

36-47 | |

Y L)

Nylon semi-rigi(llo - Semi-sth“f Nylon - Nylon sémi-rigide

Water Res:stant - Re!zsistant aleau

Anatomico, estralibile - Anathic, removable - Anatomique, extraible
36-46 | |

290



oo. FALCADE TEX

| I
Fiore - Leather - Cuir
| |
PU hidensita - Double density PU - PU Double densité
| |
Marrone - Brown- Marron

o .
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I |
Nylon semi-rigido - Semi-stiff Nylon - Nylon sémi-rigide
| |
Water Resistant - Résistant & 'eau
| |
Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible

36 - 46

roti
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woo. FAST TREK _MID TEX

technical reference | outside technical reference | inside
TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE INTERSUOLA | MIDSOLE | SEMELLE
Microfibra - Microfiber - Microfibre Nylon semi-rigido - Semi-stiff Nylon - Nylon sémi-rigide
SUOLA | SOLE | SEMELLE FODERA | LINING | DOUBLURE
Vibram running - Vibram running - Vibram running | \Water Resistant - Résistant a I'eau
COLORE | COLOR | COLORIS SOTTOPIEDE | INSOLE | SEMELLE DE PROPRETE

Blu - Blue- Bleu Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible
TAGLIA | SIZE RANGE | POINTURE

36 - 47

won. FAST HIKE LOW TEX

technical reference | outside technical reference | inside
TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE INTERSUOLA | MIDSOLE | SEMELLE
Microfibra - Microfiber - Microfibre Nylon semi-rigido - Semi-stiff Nylon - Nylon sémi-rigide
SUOLA | SOLE | SEMELLE FODERA | LINING | DOUBLURE
Vibram running - Vibram running - Vibram running \Water Resistant - Résistant a I'eau
COLORE | COLOR | COLORIS SOTTOPIEDE | INSOLE | SEMELLE DE PROPRETE

Nero/Antracite - Black/Anthracite - Noir/Gris anthracite | Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible
Silver/Antracite - Silver/Anthracite - Argent/Gris Foncé | TAGLIA | SIZE RANGE | POINTURE

36 - 47

—Racgs

TAGLIA | SIZE RANGE | POINTURE
Silver/Antracite
36 -42

15
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oo SAJAMA TEX

oo HECKLA

| I
Microfibra - Microfiber - Microfibre
| |

| |
Lime/Grigio - Lime/Grey - Citron vert/Gris

| |
Crosta scamosciata - Suede - Cuir Velour
| |
Vibram Tubava - Vibram Tubava - Vibram Tubava
I |
Petrolio - Petrol - Petrole
Coral - Coral - Corail

I |
Nylon semi-rigido - Semi-stiff Nylon - Nylon sémi-rigide
| |

Vibram -+Micro - Vibram + Micro - Vibram + Micro | Water Resistant - Résistant  'eau

I I
36 - 47

Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible

@

Nylon semi-rigic‘io - Semi-stilﬁ Nylon - Nylon sémi-rigide

Air Mesh | |

Anatomico, estralibile - Anatlomic, removable - Anatomique, extraible
36 - 47 ‘ Coral 36 - 42

36 - 42



oo. ONE_TEX

| |
Crosta scamosciata/Nylon - Suede/Nylon -
Cuir Velour/Nylon
| |
PU bidensita - Double density PU - PU Double densité
| |
@rigio - Grey - Gris
Marrone/Nero - Brown/Black - Marron/Noir

N
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Nylon semi—rigi(ljo - Semi-stilff Nylon - Nylon sémi-rigide

Water Res‘istam - Ré!sistant aleau

Anatomico, estra‘ibile - Anat‘omic, removable - Anatomique, extraible
36 - 46 | |

@S0
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. RESPECT WATERPROOF

Nubuk

| |
Vibram + Micro
| I
Marrone - Brown - Marron

oo STELVIO WATERPROOF

Fiore - Full Grain leather - Cuir pleine fleur

Marrone - Brown - Marron

N
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Nylon semi-rigitljo - Semi»sti‘ff Nylon - Nylon sémi-rigide

Impermea:JilefF raspilrante - Waterproof/Breathable - Impérméable/Transpirant
Anatomico, estralibile - Anat‘omic, removable - Anatomique, extraible

40 - 46 | |

20000

| |
Nylon semi-rigido - Semi-stiff Nylon - Nylon sémi-rigide
| |

Iniet. PU-Gomma - Inj. PU-Rubber - Inj. PU Caoutchouc | Impermeabile/Traspirante . Waterproof/Breathable - Impérméable/Transpirant

| I
Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible
| |
36-46

8000Q
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oo. STEPPA_ WATERPROOF

I |
Fiore.- Leather - Cuir
| |
Vibram gomma - Vibram rubber - Vibram Caoutchouc
| I
Marrone - Brown - Marron

oo BOUT_GAR WATERPROOF

| |
Nubuk - Cuir
| |
Vibram-+Micro
| I
Marrone - Brown - Marron

| |
Nylon rigido - Stiff Nylon - Nylon Rigide
| I
Impermeabile/Traspirante . Waterproof/Breathable - Impérméable/Transpirant
| |
Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible

39 - 47

200 @

Nylon rigido - S‘tiff Nylon - lelon Rigide

ImpermeatlJiIe/T raspi‘rante . Waterproof/Breathable - Impérméable/Transpirant
Anatomico, estralibile - Anatl)mic, removable - Anatomique, extraible

39 - 46‘ |

Y L)
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o 2155 TOP WATERPROOF

Fiore- Le;ther - Cu‘ir Nylon semi—rigi(lio - Semi—stilﬁ Nylon - Nylon sémi-rigide

Vibram glomma —|Vibram rubber - Vibram Caoutchouc Impermeal!ile/T raspilrante . Waterproof/Breathable - Impérméable/Transpirant
Marrone - |Brown - Mlarron Anatomico, estra‘ibi\e - Anat‘omic, removable - Anatomique, extraible

36-47 | |

Y L
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woo. TIGER

technical reference | outside

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE

Nylon - Nylon - Nylon

SUOLA | SOLE | SEMELLE

Vibram running - Vibram running - Vibram running
COLORE | COLOR | COLORIS

Giallo - Yellow - Jaune

woo. STEP

technical reference | outside

TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE
Nylon - Nylon - Nylon

SUOLA | SOLE | SEMELLE
Impulse by Co.Bo. (TPU)
COLORE | COLOR | COLORIS
Giallo/Azzurro - Yellow/Light blue
Jaune/ Bleu clair

N
W GARSPORT

technical reference |l inside

INTERSUOLA | MIDSOLE | SEMELLE

Nylon morbido- Soft nylon- Nylon souple

FODERA | LINING | DOUBLURE

Air mesh - Air mesh - Air mesh

SOTTOPIEDE | INSOLE | SEMELLE DE PROPRETE
Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible
TAGLIA | SIZE RANGE | POINTURE

36-47

&

technical reference | inside

INTERSUOLA | MIDSOLE | SEMELLE

Nylon morbido- Soft nylon- Nylon souple

FODERA | LINING | DOUBLURE

Air mesh - Air mesh - Air mesh

SOTTOPIEDE | INSOLE | SEMELLE DE PROPRETE
Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible
TAGLIA | SIZE RANGE | POINTURE

36 - 47

=8

Garsport
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woo. FREE_RUNNING

technical reference | outside technical reference | inside
TOMAIA | UPPER | EMPEIGNE INTERSUOLA | MIDSOLE | SEMELLE
Nylon - Nylon - Nylon Nylon morbido- Soft nylon- Nylon souple
SUOLA | SOLE | SEMELLE FODERA | LINING | DOUBLURE

Vibram running - Vibram running - Vibram running | Air mesh - Air mesh - Air mesh

COLORE | COLOR | COLORIS SOTTOPIEDE | INSOLE | SEMELLE DE PROPRETE
Antracite - Anthracite- Gris anthracite Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible
TAGLIA | SIZE RANGE | POINTURE

36 - 47

e
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oo. EPYPT JR TEX

I |
Crosta scamosciata/Nylon - Suede/Nylon -
Cuir Velour/Nylon
| I

| |
Vlerde/Arancio - Green/Orange - Vert/Orange

oo. RAMBO JR TEX

I |
Fiore - Leather - Cuir
I I
PU bidensita - Double density PU - PU Double densité
| |
Marrone - Brown - Marron

PU bidensita - Double density PU - PU Double densité

I I
Nylon semi-rigido - Semi-stiff Nylon - Nylon sémi-rigide
| |
Water Resistant - Résistant a I'eau
| |
Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible

I I 26-40

saiv
-

| |
Nylon semi-rigido - Semi-stiff Nylon - Nylon sémi-rigide
| I
Water Resistant - Résistant a I'eau
| |
Anatomico, estraibile - Anatomic, removable - Anatomique, extraible

26-40

o

saiv
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woo. POP_MERCHANDISING

TABLE DISPLAY

GARSPORT ERGO INSOLE

30
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Garsport SRL

Via Piave 15

31040 Volpago de Montello (TV)
Italy

info@garsport.it

T+39 0423 870044
F +39 0423 870010

Find us:

www.garsport.it

‘ facebook.com Q garsport srl

1
instagram.com/garsport

G youtube.com Q garsport channel
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